
BATTERY ACCESSORIESACCESSORI 
BATTERIABATTERIA

ALLENATORE PER BATTERIE 12V
Mantiene la batteria in carica.
Per batterie tradizionali al piombo e a Gel
Funzione di CARICA (300 mA RMS) e di SCARICA-batteria (100 mA RMS). 
Per batterie a 12 Volt con capacità da 7 a 80 Ah, alimentazione 230 Volt. 
Protezione da corto circuiti.

12V BATTERY-TRAINER 
Keeps your battery always ready to perform.

Scatola / Box n 10 / 50

70149 12V 300 mA 7-80 Ah
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GENIUS-TECH, CARICABATTERIA INTELLIGENTE
Tecnologia digitale, con microprocessore a 12 Bit AD con 4 diverse funzioni 
di carica. Struttura in ABS sigillata ed impermeabile. Protezione contro scintille, 
corti circuiti, surriscaldamento ed inversione di polarità. 
Compensazione di temperatura e di voltaggio con funzione risparmio-energia.

GENIUS-TECH INTELLIGENT BATTERY 
Digital, Microprocessor-Controlled.

Scatola / Box n 6 / 12

70100 6-12V 1,5 Ah 7-20 Ah

70102 6-12V 3,5 Ah 20-75 Ah

70099

CAVO CONNESSIONE RAPIDA
Specifico per coloro che hanno più moto e desiderano monitorare e caricare 
le batterie utilizzando un unico caricabatteria.

SPARE QUICK-CONNECT CABLE KIT
Installed on battery, allows a quick and easy connection of the battery to the 
charger. Specific for those who often need to charge more batteries using 
same charger.

Busta / Bag n 1

88811000 12V 0,8A 1,2>32 Ah

KEEPOWER MICRO
Caricabatteria per moto, tosaerba e altri piccoli dispositivi 12V.
Idoneo per tutti i tipi di batteria, compreso AGM, GEL/WET...
Collegabile alla batteria anche per lunghi periodi per disporre sempre del 
massimo livello di carica.
La protezione IP65 consente l’utilizzo anche sotto la pioggia. 

KEEPOWER MICRO
The perfect charger for the motorcycles, lawn movers, and all other smaller 
electrical 12V vehicles. 
With IP65 protection, it can be used outdoor in the rain.

Scatola / Box n 17

88813000 12V 0,8/4A 3>80 Ah

KEEPOWER SMALL
Caricabatteria per uso domestico indicato per moto, auto, imbarcazioni, 
camper e tutti veicoli funzionanti a 12V. 
Idoneo per tutte le batterie, comprese AGM, GEL/WET... 
Collegabile alla batteria anche per lunghi periodi per disporre sempre 
del massimo livello di carica.
La protezione IP65 consente l’utilizzo anche sotto la pioggia. 

KEEPOWER SMALL
The perfect all-round charger for the household. Suitable for motorcycles, 
lawn movers, cars, boats, caravans and all other 12V vehicles.
With IP65 protection, it can be used outdoor in the rain.

Scatola / Box n 17

Micro

Small
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90357

NUCLEOTRONIC
Caricabatteria 12V, 1 Amp. Ripristina il livello di carica della batteria e lo 
mantiene alla massima efficienza. Sensore di protezione da corto circuito.

NUCLEOTRONIC
Battery charger 12V, 1 Amp. Automatically restores and maintain battery 
charge. Recovers deeply discharged batteries. Protection against short circuits.

Scatola / Box n 18

PRO-CHARGER CARICABATTERIA 
Robusto involucro in metallo con impugnatura per trasporto.
Isolamento protettivo. Protezione automatica contro l’inversione 
di polarità, cortocircuito e sovraccarico. Amperometro, cavo 
alimentazione 230V da 2 metri, cavetti di ricarica da 1,2 metri con 
morsetti. Omologato e conforme alle norme europee.

PRO-CHARGER BATTERY CHARGER

Scatola / Box n 6

70109

TURBO 12/2
Caricabatteria 6/12V, 12/2 Amp.

TURBO 12/2
Battery charger 6/12V, 12/2 Amp.

D/Blister n 6

70108

TURBO 8/2
Caricabatteria 6/12V, 2/8 Amp.

TURBO 8/2
Battery charger 6/12V, 2/8 Amp.

D/Blister n 6

88811000

Micro

88813000

Small

70100

Genius

70102

Genius

70103

Telmex

70107

Pro-Charge

70108

Turbo 8/2

70109

Turbo 12/2

90357

Nucleotronic

Voltaggio 12V 12V 6V / 12V 6V / 12V 6V / 12V 6V / 12V 6V / 12V 6V / 12V 12V

Carica rapida 0,8Ah 1Ah 
4Ah 

1,5 Ah 3,5Ah 3,5Ah (6V)
7Ah (12V)

9Ah (6V)
6,5Ah (12V)

8Ah 12Ah 1Ah

Carica di
mantenimento

0,8Ah (float) 1Ah (float) 1Ah (float) 1Ah (float) 2Ah 0,85Ah (6V)
1,2Ah (12V)

2Ah 2Ah 1Ah

Carica tampone - - - - 7Ah (12V) - - - -

Struttura ABS imperm. ABS imperm. Plastica Plastica ABS imperm. Metallo Plastica Plastica ABS Imperm.

Indicatore di carica Led Led Led Led Led Amperometro Led Led Led

Fusibile di protezione - - - - - • • • •

Protezione elettrica IP65 IP65 • • • • • • •

Doppio isolamento - - - - - • • • •

Gestione elettronica Microprocess. Microprocess. Microprocess. Microprocess. Microprocess. - - - •

Selettore di carica - • • • • • • • •

Tipo batterie 
ricaricabili

piombo / gel piombo / gel piombo / gel piombo / gel piombo / gel piombo piombo piombo piombo

TELMEX  TX6-12, 6-12V,
CARICABATTERIA INTELLIGENTE UNIVERSALE
Funzione carica rapida 50-100% e modalità mantenimento.
L’interruttore interrompe la carica se la batteria è completamente carica 
oppure scollegata. Universale: commutabile 6/12 Volt, da 2 a 225 Ah.
Con protezione di polarità e cortocircuiti.
Impermeabile classe IP65 per utilizzo all’esterno. Omologato a norma TÜV–GS.

TELMEX  TX6-12, 6-12V
Universal battery charger with microprocessor for intelligent charge and  
maintenance of all batteries. Online checking of the battery and charging 
status. For all batteries, 6/12 Volt switchable, from 2 to 225 AH. IP65 
waterproofed for outdoor use GS-TUV approved.

D/Blister n 6 / 12

70103 6-12V / 7 Ah

70107 6 / 12V 9 / 6,5 Ah
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90802

DENSIMETRO PER BATTERIE 6/12/24 V
Pesa l’acido e verifica all’istante lo stato di carica 
di ogni singolo elemento della batteria

BATTERY TESTER, HYDROMETER
Suitable for 6/12/24 V batteries

Blister n 10 / 100

70021

PULISCI-MORSETTI BATTERIA 3 IN 1
Per la pulizia dei poli batteria e morsetti

3-IN-1 BATTERY POST AND TERMINAL 
CLEANER

D / Blister n 6 / 144

70029

SPAZZOLA MORSETTI E POLI BATTERIA
2 spazzole a bussola per poli Ø 15 e 22 mm
2 spazzole cilindriche per morsetti Ø 15 e 22 mm

BATTERY POST AND TERMINAL CLEANER

D / Blister n 10 / 100

90361

CAVI BATTERIA MOTO
Lunghezza 150 cm. Sezione Ø 4 mm2.
Diametro esterno del cavo Ø 5 mm.
Pinze di sicurezza con prese isolate.
Molla delle pinze in acciaio temperato per una 
presa sicura sui poli della batteria.

MOTORCYCLE BOOSTER CABLES
Length 150 cm. Section Ø 4 mm2. 

External cable diameter Ø 5 mm.
Safety clamps with insulated grips.
Steel springs for a strong grip on the battery poles.

Busta / Bag  n 5 / 50 

Molla d
presa si

MOTO
Length 
Externa
Safety c
Steel sp

Busta / Bamax

80
amp

ADATTI PER / SUITABLE FOR
Diametro esterno del cavo Ø 5 mm 
Sezione Ø 4 mm2

Lunghezza 150 cm
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ELECTRICAL
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70070

6 FUSIBILI LAMELLARI ASSORTITI
6 ASSORTED PLUG-IN FUSES

Blister n 50 / 500

1 x 7,5A
1 x 10A
1 x 15A
1 x 20A
1 x 25A
1 x 30A

70080

10 FUSIBILI LAMELLARI ASSORTITI
10 ASSORTED PLUG-IN FUSES

Blister n 50 / 500

1 x 5A
1 x 7,5A
2 x 10A
2 x 15A
2 x 20A
1 x 25A
1 x 30A

70085

10 MICRO-FUSIBILI 
LAMELLARI ASSORTITI
10 ASSORTED 
MICRO-BLADE FUSES

Blister n 50 / 500

2 x 7,5A
2 x 10A
2 x 15A
2 x 20A
1 x 25A
1 x 30A

50 PZ. FUSIBILI BILAMA
50 PCS. PLUG-IN FUSES

Scatola / Box n 40

70043   5 Amp

70044  7,5 Amp

70045 10 Amp

70046 15 Amp

70047 20 Amp

70048 25 Amp

70049 30 Amp

45001

PORTAFUSIBILE IN BACHELITE
In linea, per fusibili lamellari
da 3 a 30 Amp. Cavo da 20 cm

ATS BAKELITE IN-LINE FUSE 
HOLDER

Blister n 25 / 500

45003

PORTAFUSIBILE IN PVC
In linea, per fusibili lamellari
da 10 a 30 Amp.
Impermeabile, con coperchio.
Completo di cavo da 30 cm.

ATS PVC IN-LINE FUSE HOLDER

Blister n 25 / 500

45004

PORTAFUSIBILE IN NYLON
In linea, per fusibili in vetro
da 1 a 20 Amp.
Completo di cavo da 20 cm

NYLON IN-LINE FUSE HOLDER 
FOR GLASS TUBE FUSE

Blister n 25 / 500

45005

PORTAFUSIBILE IN BACHELITE
In linea, per fusibili in vetro
da 5 a 30 Amp.
Completo di cavo da 20 cm

BAKELITE IN-LINE FUSE 
HOLDER FOR GLASS TUBE FUSE

Blister n 25 / 500

45006

PORTAFUSIBILE IN BACHELITE
In linea, per fusibili siluro
da 5 a 40 Amp.
Completo di cavo da 20 cm

BAKELITE IN-LINE FUSE 
HOLDER FOR GBC FUSE

Blister n 25 / 500

45007

PORTAPORTAFUSIBILE IN PP
In linea, per fusibili siluro
da 1 a 8 Amp. Compreso fusibile 
autoradio.
Completo di cavo da 20 cm

P.P. IN-LINE FUSE HOLDER FOR 
GBC FUSE

Blister n 25 / 500

45010

PORTA FUSIBILE AD INCASSO
12/24V-10A - Fusibile 6,4x30 mm
Foro Ø 13,2 mm - Spessore max 7 mm.

IN-DASH FUSE HOLDER
12/24V-10A - Fuse 6,4x30 mm
Hole Ø 13,2 mm - 7 mm max thickness.

Blister n 10 / 100

45500

RELE’ UNIVERSALE
4 CONTATTI 12V - 30A

UNIVERSAL RELAY
4 PINS 12V - 30A

Blister n 10 / 200
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39052

PRESA ACCENDISIGARI 
SNODABILE 120°, 12/24V
8A max, attacco tipo Germania.

ADAPTER SOCKET, 120° 
SWIVEL JOINT 12/24V
8A max.

D / Blister n 10 / 100

39057

PRESA ACCENDISIGARI
CON CLIPS BATTERIA 12V
Con coperchio di protezione

SOCKET WITH BATTERY 
CLAMPS 12V

Blister n 12 / 72

98130

SPINOTTO UNIVERSALE 12/24V
Con cavo da 200 cm, ideale per 
prese accendisigari standard e tipo 
Germania - 8A max.

CIGARETTE LIGHTER PLUG 12/24V
With 200 cm cable for standard & 
Germany type sockets - 8A max.

D / Blister n 10 / 100

Germania

StandardGermania

39067

PRESA ACCENDISIGARI PER 
MONTAGGIO IN SUPERFICIE 
Completa di coperchio di protezione 
e base  di fissaggio. 6/12V. 
Con viti e connettori rapidi 
(Ruba-corrente).

SURFACE-MOUNT CIGARETTE 
LIGHTER SOCKET
Equipped with cover and fitting base. 
6/12V. With fitting screws and 
quick-connector clips.

D / Blister  n 12 / 966 / 12V
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90251

KIT INTERFONO PER 2 CASCHI
Ottima qualità nella conversazione. 
Volume regolabile singolarmente.
2 auricolari con estensione microfono. 
Presa supplementare per collegare una 
fonte audio (CD, MP3, Radio).
Design compatto e funzionale con clip 
per cintura.

HELMET TO HELMET INTERCOM
Clear communication. 2 headsets with 
speaker and mouthpiece. Ability to 
connect an additional audio equipment 
(CD, MP3, Radio). Compact and 
functional design with belt-clip.

D/Blister n 6 / 48

1 Presa Audio
 Line in
2 Presa per auricolare passeggero
 Passenger Headset
3 Presa per auricolare pilota
 Driver Headset
4 Led acceso
 Power-Led
5 Interruttore + volume Passeggero
 On/Off, Volume, Passenger
6 Interruttore + volume Pilota
 On/Off, Volume, Driver

90090

CONTAGIRI 0-16.000 RPM 12V
Per motori monocilindrici a 4 tempi. 
Montaggio ad incasso o piedistallo. Illuminazione blu

TACHOMETER 0-16.000 RPM 12V
For monocylinder 4 strokes engines. In-dash or pod 
mounting. Blue Led light.

D/Blister n 5 / 10

42010

AVVISATORE ACUSTICO Ø 66 mm
12V - 1,5A - 480 Hz - 100 dB.
Omologato a norme europee

Ø 66 MM DISK HORN
12V - 1,5A - 480 Hz - 100 dB.
European approval

Blister n 5 / 50
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